
CONJUGAISON DES VERBES FINNOIS

Structure des formes verbales conjuguées 
La structure des formes verbales est la suivante : 

V+(PASSIF)+TEMPS/MODE+PERSONNE

À la forme négative le suffixe de personne est adjoint à la négation tandis que le radical verbal
augmenté ou non du suffixe de passif reçoit le suffixe de temps/mode : 

NEG+PERSONNE V+(PASSIF)+TEMPS/MODE

Aux temps composés la structure est la suivante :

AUX+TEMPS/MODE+PERSONNE V+(PASSIF)+PARTICIPE PASSÉ

Pour la forme négative des temps composés, la structure est la suivante :

NEG+PERSONNE AUX+TEMPS/MODE V+(PASSIF)+PARTICIPE PASSÉ

Phonologie des formes verbales
Les formes verbales sont soumises à différentes modifications phonologiques selon les
groupes verbaux et la nature des suffixes : harmonie vocalique, alternance consonantique,
assimilation, assibilation, modification et effacement vocaliques.

Tous les suffixes flexionnels contenant une voyelle harmonisante (notée A, O, U)
s'harmonisent avec les voyelles du radical en fonction du trait phonologique [±ARRIÈRE] (ex :
anta+A (infinitif) = antaa donner, pysy+A = pysyä rester ; anta+kO+On (impératif+1PL)
= antakoon qu'il/elle donne, pysy+kO+On = pysyköön qu'il/elle reste ; anta+nUt (participe
passé actif) = antanut donné(e), pysy+nUt = pysynyt resté(e)).

Les radicaux et les suffixes sont au degré faible de l'alternance consonantique lorsque la
syllabe est fermée par un suffixe dont la structure syllabique implique une resyllabation
(suffixes formés d'une simple consonne ou ayant à l'initiale une consonne géminée ou un
groupe consonantique). Les alternances consonantiques sont les suivantes : pp~p, tt~t,
kk~k, p~v, t~d, k~ø, k~v, mp~mm, nt~nn, nk~ng, lt~ll, rt~rr (ex : anta+n (1SG) =
annan je donne, luke+n (1SG) = luen je lis, otta+n (1SG) = otan je prends).

Il y a assimilation lorsqu'une consonne perd ses caractéristiques phonétiques pour prendre
celles de la consonne qui précède (assimilation progressive) ou de la consonne qui suit
(assimilation régressive) (ex : tul+nUt (participe passé actif) = tullut venu(e), avat+nUt
(participe passé actif) = avannut ouvert(e)).

Il y a assibilation lorsque l'occlusive "t" devient une sifflante (="s") devant "i" (ex : avat+i
(prétérit) = avasi il/elle ouvrait).

Une voyelle finale peut changer de timbre au contact d'une autre voyelle (ex : a → o devant le
"i" du prétérit (ex : anta+i = antoi il/elle donnait), A → e devant le suffixe du passif (ex :
anta+ttA+isi+Vn = annettaisiin on donnerait, heittä+ttA+isi+Vn = heitettäisiin on
jetterait).

Il y a effacement d'une voyelle lorsque celle-ci tombe devant une autre voyelle ((ex : tule+i
(prétérit) = tuli il/elle venait, otta+i (prétérit) = otti il/elle prenait).

Forme des radicaux verbaux
Les verbes finnois se répartissent en 4 groupes.

Le groupe 1 est constitué de verbes se terminant par une voyelle simple (ex : anta- donner,
istu- s'asseoir, itke- pleurer, pysy- rester, sano- dire). Pour ces verbes, les différents suffixes
flexionnels sont ajoutés au thème vocalique du radical qui varie éventuellement en fonction de
l'alternance consonantique (ex : anta+n (1SG), annan je donne). Ces verbes ont un infinitif en
-A (ex : antaa donner, istua s'asseoir, itkea pleurer, pysyä rester, sanoa dire).

Le groupe 2 est constitué de verbes se terminant par une voyelle longue ou une diphtongue.
Ce sont soit des verbes monosyllabiques soit des verbes de plus de deux syllabes (ex : juo-
boire, jää- rester, syö- manger, saa- obtenir, tarinoi- raconter, tupakoi- fumer, analysoi-
analyser). La voyelle longue ou la diphtongue est réduite devant une voyelle suffixale par
effacement du premier timbre vocalique (ex : syö+i+n (prétérit+1SG) = söin je mangeais,
jää+i+n (prétérit+1SG) = jäin je restais). Ces verbes ont un infinitif en -dA (ex : juoda boire,
jäädä rester, syödä manger, saada obtenir, tarinoida raconter, tupakoida fumer, analysoida
analyser).

Le groupe 3 est constitué de verbes dont le thème vocalique se termine par la voyelle "e" (ex :
mene- aller, pane- mettre, pese- laver, tule- venir, pure- mordre). Tous les verbes de ce groupe
ont également un thème consonantique sur lequel est formé l'infinitif, le passif, le participe
passé actif et passif, l'impératif (excepté la seconde personne du singulier) et le potentiel (ex :
pestä (infinitif) laver, pestään (passif), pessyt (participe passé actif), pesty (participe passé
passif) peskää (impératif, 2PL), pessen (potentiel, 1SG)). Les consonnes finales "l", "n", et "r"
(consonnes sonantes) du thème consonantique assimilent la consonne initiale de l'infinitif, du
passif, du participe passé actif et du potentiel (ex : tulla (infinitif) venir, tullaan (passif,
présent), tullut (participe passé actif), tullen (potentiel, 1SG). Les verbes qui ont un thème
consonantique en "s" présentent une assimilation progressive uniquement avec le participe
passé actif et le potentiel (ex : pes+nyt = pessyt lavé(e), pes+ne+n = pessen il se peut
que je lave). L'infinitif des verbes du groupe 3 est formé au moyen du suffixe -tA, la consonne
initiale étant assimilée derrière une sonante (ex : mennä aller, panna mettre, pestä laver, tulla
venir, purra mordre). 

Le groupe 4 est constitué de verbes dissyllabiques dont le thème consonantique se termine
par la consonne "t". De plus, ces verbes se caractérisent par un infinitif qui peut être au degré
faible (ex : katoa- kadota disparaître, pakene- paeta fuir, tapaa- tavata rencontrer). Les verbes
de ce groupe se subdivisent en trois sous-groupes selon la forme du thème vocalique : les
verbes dont le thème vocalique se termine en ..VA- (V = voyelle quelconque) forment le
groupe 4a (ex : avaa- ouvrir, halua- désirer, katoa- disparaître, katkea- se casser, selviä, se
clarifier), les verbes dont le thème vocalique se termine en ...itse- forment le groupe 4b (ex :
häiritse- déranger, tarvitse- avoir besoin de, valitse- choisir), les verbes dont le thème
vocalique se termine en ...ne- forment le groupe 4c (ex : pakene- fuir, lämpene- se réchauffer,
vaikene- se taire). Pour les verbes du groupe 4a, la consonne finale du thème consonantique
"t" passe à "s" (assibilation) au prétérit (ex : avasi il/elle ouvrait, halusi il/elle désirait). Le
thème vocalique des verbes du groupe 4a comporte une voyelle longue ou un groupe
vocalique (et non une diphtongue). La voyelle longue est donc réduite au conditionnel (ex :
avaisi = avaa+isi il/elle ouvrirait), alors que le groupe vocalique se maintient (ex : haluaisi =
halua+isi il/elle désirerait). Pour les deux autres groupes, la voyelle finale du thème vocalique
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"e" tombe devant le suffixe de prétérit et de conditionnel (ex : valitsi il/elle choisissait, valitsisi
il/elle choisirait). Le thème consonantique sert à former l'infinitif, le passif, le participe passé
actif et passif, le potentiel et l'impératif (excepté la seconde personne du singulier). La
consonne "t" du thème consonantique s'assimile à la consonne du suffixe de potentiel et de
participe passé actif (ex :avat+ne+n = avannen il se peut que j'ouvre, avat+nUt = avannut
ouvert(e)). L'infinitif de ces verbes est formé sur le thème consonantique en ajoutant le suffixe
-A (ex : avata ouvrir, haluta désirer, kadota disparaître, katketa se casser, selvitä, se clarifier,
häiritä déranger, tarvita avoir besoin de, valita choisir, paeta fuir, lämmetä se réchauffer,
vaieta se taire). 

Négation
La négation ei/e- reçoit les suffixes de personne dans les mêmes conditions que les verbes
(ex : tulen je viens, en tule je ne viens pas). À l'impératif, la négation a une forme particulière
äl- et reçoit les suffixes de personne propres à ce mode (ex : tulkaa venez, älkää tulko ne
venez pas).

Suffixes flexionnels
Le suffixe de passif (en italique) est selon le cas : -ttA, -tA, -dA, -lA, -nA, -rA, -A. La forme de
ce suffixe varie en fonction du radical verbal, de l'alternance consonantique et du suffixe de
temps. -ttA/-A pour les verbes du groupe 1 (ex : sanotaan (présent) on dit, sanottaisiin
(conditionnel) on dirait) ; -tA/-dA pour les verbes du groupe 2 (ex : juodaan (présent) on boit,
juotaisiin (conditionnel) on boirait) ; -tA/-lA~-nA~-rA pour les verbes du groupe 3 (ex :
pestään on lave, pestäisiin on laverait, tullaan on vient, tultaisiin (on viendrait, mennään on va,
mentäisiin on irait, purraan on mord, purtaisiin on mordrait) ; -tA/-A pour les verbes du groupe
4 (ex : avataan on ouvre, avattaisiin on ouvrirait). Le degré faible du suffixe de passif se
rencontre au présent (à la forme affirmative et négative), tandis que le degré fort apparaît
dans tous les autres contextes. Pour les verbes des groupes 3 et 4, le suffixe de passif est
adjoint au thème consonantique. Au prétérit, la voyelle finale du suffixe de passif tombe
devant le "i" du prétérit (ex : sano+ttA+i+Vn = sanottiin on a dit). Le participe passé passif
se présente sous la forme d'un suffixe amalgamé : passif+participe passé =-ttU.

Les suffixes de temps et de mode (en gras) sont en distribution complémentaire. Temps : -Ø
(présent), -i (prétérit) ;  mode : -isi (conditionnel), -ne (potentiel), kO/kAA (impératif).

Le présent n'a pas de réalisation phonétique. Les suffixes de personne sont donc directement
adjoints au thème vocalique du verbe. Au passif, le présent se manifeste par le degré faible du
suffixe de passif alors qu'il est au degré fort avec les autres suffixes de temps/mode (ex :
sanotaan on dit, sanottaisiin on dirait). À la forme négative du présent actif et passif, une
consonne virtuelle (notée "x" dans les gloses descriptives) ferme la dernière syllabe entraînant
le degré faible du radical verbal et du suffixe de passif (ex : en anna je ne donne pas = en
anta+x, ei anneta on ne donne pas = ei anta+ttA+x ).

Le suffixe de prétérit "i" est ajouté au thème vocalique des verbes (ex : sano+i = sanoi il/elle
donnait). La voyelle finale "a" des radicaux passe à "o" ou tombe devant le suffixe de prétérit,
tandis que la voyelle "A" du passif tombe systématiquement (ex : kasva+i = kasvoi il/elle
grandissait, otta+i = otti il/elle prenait, kasva+ttA+i+Vn = kasvattiin on grandissait). Les
voyelles finales "e" et "i" tombent devant le suffixe de prétérit (ex : tule+i = tuli il/elle venait,
tanssi+i = tanssi il/elle dansait). Les verbes du groupe 1 ayant un "t" dans la dernière syllabe
font l'objet d'une assibilation (t → s) au prétérit. Cette assibilation intervient après la chute de

la voyelle finale (ex : tietä+i = tiesi il/elle savait, rakenta+i = rakensi il/elle construisait).
L'assibilation s'observe également dans le groupe 4a (ex : avat+i = avasi il/elle ouvrait,
halut+i = halusi il/elle désirait). À la forme négative, le suffixe de prétérit est remplacé par le
participe passé (ex : tulin je venais, en tullut je ne venais pas).

Le suffixe de conditionnel -isi est adjoint au thème vocalique des verbes (ex : sano+isi =
sanoisi il/elle dirait). 

Le suffixe de potentiel -ne est adjoint au thème consonantique des verbes lorsqu'il y en a un. Il
y a alors assimilation progressive avec les verbes du groupe 3 (ex : tul+ne+n = tullen il se
peut que je vienne) et assimilation régressive avec les verbes du groupe 4 (ex : avat+ne+n =
avannen il se peut que j'ouvre). L'auxiliaire ole- être a un radical particulier au potentiel lie-
(ex : lienen tullut il se peut que je sois venu(e)). 

Le suffixe d'impératif -kO/-kAA est adjoint au thème consonantique des verbes lorsqu'il y en a
un (ex : tul+kAA = tulkaa venez). Le suffixe -kAA est employé avec les première et seconde
personnes du pluriel, tandis que le suffixe -kO est employé avec la troisième personne du
singulier et du pluriel. À la seconde personne du singulier, la forme verbale n'a ni suffixe de
mode ni suffixe de personne (ex : sano dis, juo bois, tule viens). Le radical verbal n'est
cependant pas nu dans la mesure où la consonne virtuelle "x" ferme la dernière syllabe. La
forme verbale impérative se distingue alors du radical par le degré faible de l'alternance
consonantique (ex : anta+x = anna donne, luke+x = lue lis, otta+x = ota prends).

Les suffixes de personne (soulignés) sont : -n (1SG), -t (2SG), -V/-Ø (3SG), -mme (1PL), -tte
(2PL), -vAt (3PL). Les suffixes -n (1SG), -t (2SG), -mme (1PL), -tt  e  (2PL), du fait de leur
structure syllabique, conditionnent l'alternance consonantique (ex : anta+n = annan je
donne) Le suffixe -V de troisième personne du singulier correspond à l'allongement de la
voyelle finale du thème vocalique ou du suffixe de potentiel (ex : sano+V = sanoo il/elle dit,
pysyy il/elle reste, tanssii il/elle danse ; sano+ne+V = sanonee il se peut qu'il/elle dise). Le
suffixe -Ø apparaît avec les thèmes vocaliques ayant une voyelle longue ou une diphtongue
(ex : juo il/elle boit, jää il/elle reste). Il est également de règle après le suffixe de prétérit et de
conditionnel (ex :sano+i (prétérit) = sanoi il/elle disait, sano+isi (conditionnel) = sanoisi
il/elle dirait). 

A l'impératif, les suffixes de personne sont : -On (3SG), -mme (1PL), -Ø (2PL), -Ot (3PL) (ex :
sanokoon qu'il/elle dise, sanokaamme disons, sanokaa dîtes, sanokoot qu'ils/elles disent. Le
suffixe de seconde personne du singulier n'a pas de réalisation phonétique effective. Comme
pour la forme négative du suffixe de présent, il est représenté par la consonne virtuelle "x" qui
a pour effet de déclencher l'alternance consonantique du radical ((ex : anta+x = anna donne,
luke+x = lue lis, otta+x = ota prends). Cette consonne virtuelle peut cependant avoir une
réalisation phonétique en cas d'enchaînement avec le mot suivant si ce dernier commence par
une consonne. La consonne virtuelle s'assimile à la consonne suivante et fait entendre une
consonne géminée à la jonction des deux mots (ex : tule tänne =tulex tänne viens ici
[tulettænne]).

Avec le suffixe de passif, l'unique désinence de personne des formes verbales simples est le
suffixe de troisième personne -Vn (ex : sanotaan on dit, sanottiin on a dit, sanottaisiin on
dirait, sanottaneen il se peut qu'on dise, sanottakoon qu'on dise).



Groupe 1 – SANOA dire

infinitif : sanoa
participe présent actif/passif : sanova/sanottava
participe passé actif/passif : sanonut/sanottu 

FORME NÉGATIVE        

sano
sanoko
sanoko
sanoko
sanoko

sanoko

PRÉSENT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

sanon
sanot
sanoo
sanomme
sanotte
sanovat

sanotaan

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

sano
sano
sano
sano
sano
sano

sanota

PRÉTÉRIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

sanoin
sanoit
sanoi
sanoimme
sanoitte
sanoivat

sanottiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu

CONDITIONNEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

sanoisin
sanoisit
sanoisi
sanoisimme
sanoisitte
sanoisivat

sanottaisiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

sanoisi
sanoisi
sanoisi
sanoisi
sanoisi
sanoisi

sanottaisi

POTENTIEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

sanonen
sanonet
sanonee
sanonemme
sanonette
sanonevat

sanottaneen

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

sanone
sanone
sanone
sanone
sanone
sanone

sanottane

IMPÉRATIF

2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

sano
sanokoon
sanokaamme
sanokaa
sanokoot

sanottakoon

älä
älköö  n  
älkäämme
älkää
älkööt

älköön

sano
sanoko
sanoko
sanoko
sanoko

sanottako

PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olen
olet
on
olemme
olette
ovat

on

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ole
ole
ole
ole
ole
ole

ole

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu

PLUS-QUE-PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olin
olit
oli
olimme
olitte
olivat

oli

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ollut
ollut
ollut
olleet
olleet
olleet

ollut

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu

CONDITIONNEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olisin
olisit
olisi
olisimme
olisitte
olisivat

olisi

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

olisi
olisi
olisi
olisi
olisi
olisi

olisi

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu

POTENTIEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

lienen
lienet
lienee
lienemme
lienette
lienevät

lienee

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

liene
liene
liene
liene
liene
liene

liene

sanonut
sanonut
sanonut
sanoneet
sanoneet
sanoneet

sanottu



Groupe 2 – JUODA boire

infinitif : juoda
participe présent actif/passif : juova/juotava
participe passé actif/passif : juonut/juotu 

FORME NÉGATIVE        

juo
juoko
juoko
juoko
juoko

juoko

PRÉSENT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

juon
juot
juo
juomme
juotte
juovat

juodaan

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

juo
juo
juo
juo
juo
juo

juoda

PRÉTÉRIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

join
joit
joi
joimme
joitte
joivat

juotiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu

CONDITIONNEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

joisin
joisit
joisi
joisimme
joisitte
joisivat

juotaisiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

joisi
joisi
joisi
joisi
joisi
joisi

juotaisi

POTENTIEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

juonen
juonet
juonee
juonemme
juonette
juonevat

juotaneen

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

juone
juone
juone
juone
juone
juone

juotane

IMPÉRATIF

2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

juo
juokoon
juokaamme
juokaa
juokoot

juotakoon

älä
älköö  n  
älkäämme
älkää
älkööt

älköön

juo
juoko
juoko
juoko
juoko

juotako

PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olen
olet
on
olemme
olette
ovat

on

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ole
ole
ole
ole
ole
ole

ole

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu

PLUS-QUE-PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olin
olit
oli
olimme
olitte
olivat

oli

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ollut
ollut
ollut
olleet
olleet
olleet

ollut

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu

CONDITIONNEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olisin
olisit
olisi
olisimme
olisitte
olisivat

olisi

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

olisi
olisi
olisi
olisi
olisi
olisi

olisi

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu

POTENTIEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

lienen
lienet
lienee
lienemme
lienette
lienevät

lienee

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

liene
liene
liene
liene
liene
liene

liene

juonut
juonut
juonut
juoneet
juoneet
juoneet

juotu



Groupe 3 – TULLA venir

infinitif : tulla
participe présent actif/passif : tuleva/tultava
participe passé actif/passif : tullut/tultu 

FORME NÉGATIVE        

tul
tulko
tulko
tulko
tulko

tulko

PRÉSENT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

tulen
tulet
tulee
tulemme
tulette
tulevat

tullaan

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

tule
tule
tule
tule
tule
tule

tulla

PRÉTÉRIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

tulin
tulit
tuli
tulimme
tulitte
tulivat

tultiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu

CONDITIONNEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

tulisin
tulisit
tulisi
tulisimme
tulisitte
tulisivat

tultaisiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

tulisi
tulisi
tulisi
tulisi
tulisi
tulisi

tultaisi

POTENTIEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

tullen
tullet
tullee
tullemme
tullette
tullevat

tultaneen

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

tulle
tulle
tulle
tulle
tulle
tulle

tultane

IMPÉRATIF

2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

tule
tulkoon
tulkaamme
tulkaa
tulkoot

tultakoon

älä
älköö  n  
älkäämme
älkää
älkööt

älköön

tule
tulko
tulko
tulko
tulko

tultako

PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olen
olet
on
olemme
olette
ovat

on

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ole
ole
ole
ole
ole
ole

ole

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu

PLUS-QUE-PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olin
olit
oli
olimme
olitte
olivat

oli

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ollut
ollut
ollut
olleet
olleet
olleet

ollut

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu

CONDITIONNEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olisin
olisit
olisi
olisimme
olisitte
olisivat

olisi

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

olisi
olisi
olisi
olisi
olisi
olisi

olisi

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu

POTENTIEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

lienen
lienet
lienee
lienemme
lienette
lienevät

lienee

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

liene
liene
liene
liene
liene
liene

liene

tullut
tullut
tullut
tulleet
tulleet
tulleet

tultu



Groupe 4a – AVATA ouvrir

infinitif : avata
participe présent actif/passif : avaava/avattava
participe passé actif/passif : avannut/avattu 

FORME NÉGATIVE        

avat
avatko
avatko
avatko
avatko

avatko

PRÉSENT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

avaan
avaat
avaa
avaamme
avaatte
avaavat

avataan

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

avaa
avaa
avaa
avaa
avaa
avaa

avata

PRÉTÉRIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

avasin
avasit
avasi
avasimme
avasitte
avasivat

avattiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu

CONDITIONNEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

avaisin
avaisit
avaisi
avaisimme
avaisitte
avaisivat

avattaisiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

avaisi
avaisi
avaisi
avaisi
avaisi
avaisi

avattaisi

POTENTIEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

avannen
avannet
avannee
avannemme
avannette
avannevat

avattaneen

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

avanne
avanne
avanne
avanne
avanne
avanne

avattane

IMPÉRATIF

2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

avaa
avatkoon
avatkaamme
avatkaa
avatkoot

avattakoon

älä
älköö  n  
älkäämme
älkää
älkööt

älköön

avaa
avatko
avatko
avatko
avatko

avattako

PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olen
olet
on
olemme
olette
ovat

on

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ole
ole
ole
ole
ole
ole

ole

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu

PLUS-QUE-PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olin
olit
oli
olimme
olitte
olivat

oli

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ollut
ollut
ollut
olleet
olleet
olleet

ollut

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu

CONDITIONNEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olisin
olisit
olisi
olisimme
olisitte
olisivat

olisi

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

olisi
olisi
olisi
olisi
olisi
olisi

olisi

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu

POTENTIEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

lienen
lienet
lienee
lienemme
lienette
lienevät

lienee

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

liene
liene
liene
liene
liene
liene

liene

avannut
avannut
avannut
avanneet
avanneet
avanneet

avattu



Groupe 4b – VALITA choisir

infinitif : valita
participe présent actif/passif : valitseva/valittava
participe passé actif/passif : valinnut/valittu 

FORME NÉGATIVE        

valits
valitsko
valitsko
valitsko
valitsko

valitsko

PRÉSENT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

valitsen
valitset
valitsee
valitsemme
valitsette
valitsevat

valitaan

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

valitse
valitse
valitse
valitse
valitse
valitse

valita

PRÉTÉRIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

valitsin
valitsit
valitsi
valitsimme
valitsitte
valitsivat

valittiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu

CONDITIONNEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

valitsisin
valitsisit
valitsisi
valitsisimme
valitsisitte
valitsisivat

valittaisiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

valitsisi
valitsisi
valitsisi
valitsisi
valitsisi
valitsisi

valittaisi

POTENTIEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

valinnen
valinnet
valinnee
valinnemme
valinnette
valinnevat

valittaneen

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

valinne
valinne
valinne
valinne
valinne
valinne

valittane

IMPÉRATIF

2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

valitse
valitkoon
valitkaamme
valitkaa
valitkoot

valittakoon

älä
älköö  n  
älkäämme
älkää
älkööt

älköön

valitse
valitko
valitko
valitko
valitko

valittako

PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olen
olet
on
olemme
olette
ovat

on

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ole
ole
ole
ole
ole
ole

ole

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu

PLUS-QUE-PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olin
olit
oli
olimme
olitte
olivat

oli

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ollut
ollut
ollut
olleet
olleet
olleet

ollut

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu

CONDITIONNEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olisin
olisit
olisi
olisimme
olisitte
olisivat

olisi

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

olisi
olisi
olisi
olisi
olisi
olisi

olisi

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu

POTENTIEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

lienen
lienet
lienee
lienemme
lienette
lienevät

lienee

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

liene
liene
liene
liene
liene
liene

liene

valinnut
valinnut
valinnut
valinneet
valinneet
valinneet

valittu



Groupe 4c – PAETA fuir

infinitif : paeta
participe présent actif/passif : pakeneva/paettava
participe passé actif/passif : paennut/paettu 

FORME NÉGATIVE        

paken
pakenko
pakenko
pakenko
pakenko

pakenko

PRÉSENT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

pakenen
pakenet
pakenee
pakenemme
pakenette
pakenevat

paetaan

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

pakene
pakene
pakene
pakene
pakene
pakene

paeta

PRÉTÉRIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

pakenin
pakenit
pakeni
pakenimme
pakenitte
pakenivat

paettiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu

CONDITIONNEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

pakenisin
pakenisit
pakenisi
pakenisimme
pakenisitte
pakenisivat

paettaisiin

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

pakenisi
pakenisi
pakenisi
pakenisi
pakenisi
pakenisi

paettaisi

POTENTIEL

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

paennen
paennet
paennee
paennemme
paennette
paennevat

paettaneen

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

paenne
paenne
paenne
paenne
paenne
paenne

paettane

IMPÉRATIF

2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

pakene
paetkoon
paetkaamme
paetkaa
paetkoot

paettakoon

älä
älköö  n  
älkäämme
älkää
älkööt

älköön

pakene
paetko
paetko
paetko
paetko

paettako

PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olen
olet
on
olemme
olette
ovat

on

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ole
ole
ole
ole
ole
ole

ole

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu

PLUS-QUE-PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olin
olit
oli
olimme
olitte
olivat

oli

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

ollut
ollut
ollut
olleet
olleet
olleet

ollut

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu

CONDITIONNEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

olisin
olisit
olisi
olisimme
olisitte
olisivat

olisi

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

olisi
olisi
olisi
olisi
olisi
olisi

olisi

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu

POTENTIEL PARFAIT

1SG
2SG
3SG
1PL
2PL
3PL

PASSIF

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

lienen
lienet
lienee
lienemme
lienette
lienevät

lienee

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu

(minä)
(sinä)
hän/se
(me)
(te)
he/ne

en
et
ei
emme
ette
eivät

ei

liene
liene
liene
liene
liene
liene

liene

paennut
paennut
paennut
paenneet
paenneet
paenneet

paettu
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